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Verzeichnis der üblichen Unterlagen zur 
Gewährung von Investitionsbeiträgen zum 

Bau und zur Modernisierung von 
Seilbahnanlagen 

 Elenco documentazione di rito per la 

concessione di contributi per investimenti 

per la costruzione e l’ammodernamento 

degli impianti a fune 

   

Beschluss der Landesregierung vom 03. 

September 2024, Nr. 720 

 Delibera della Giunta provinciale del             

03 settembre 2024, n. 720 

   

Ankauf von Fahrkartenausgabe- und -

lesegeräten 

 l’acquisto di apparecchiature per 

l’emissione e il controllo dei titoli di 

viaggio 

   

Antrag auf Gewährung eines Beitrages  Domanda di concessione di contributi. 

   

Kopie der Gründungsurkunde und der Satzung, 

falls eine private juristische Person den Antrag 

stellt, sofern diese Unterlagen nicht bereits bei 

der Landesverwaltung aufliegen 

 Copia dell’atto di costituzione e dello statuto, 

qualora il soggetto richiedente sia una persona 

giuridica privata, salvo che l’Amministrazione 

provinciale sia già in possesso di tali 

documenti. 

   

Bericht zur Begründung der Zweckmäßigkeit 

oder Notwendigkeit einer Ersetzung der zurzeit 

benützten Geräte. 

 Relazione sull’opportunità o sulla necessità 

della sostituzione delle apparecchiature in uso.

   

Verzeichnis der Standplätze der einzelnen 

Geräte. 

 Elenco dei punti in cui sono installate le singole 

apparecchiature. 

   

Kostenvoranschlag  Preventivo di spesa 

   

Zeitplan der Investitionen pro Bezugsjahr mit 

Angabe von Baubeginn und -fertigstellung 

einschließlich eventueller Befestigungs- und 

Abschlussarbeiten. 

 Cronoprogramma degli investimenti, suddivisi 

per anno di riferimento con indicazione 

dell’inizio e della fine dei lavori, compresi gli 

eventuali lavori di consolidamento e 

completamento. 

   
 


